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BIZZARRIDESIGN

FUSION COLLECTION
WITH OVER LEVEL WASH-BASINS

 AVEC VASQUE À POSER
MIT AUFSATZBECKEN
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WITH BASIN TOPS

AVEC VASQUE MOULÉE
WT-mit integriertem Becken
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  FUSION Collection

TECHNICAL CHARACTERISTICS
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
TECHNISCHE PRODUKTEIGENSCHAFTEN   

BASIN UNIT STRUCTURE - STRUCTURE - STRUKTUR WASCHTISCHUNTERSCHRANK

DRAWER RUNNERS - COULISSANTS - SCHIENEN

HINGES - CHARNIÈRES - SCHARNIERE

EXTERNAL COVERING - REVÊTEMENTS FAÇADES ET CÔTÉS - AUSSENVERKLEIDUNG

Structure in hydro repellent lacquered melamine laminate. Toe kick and strip under the basin in hydro repellent MDF enameled in Peltro, 
Bronzo and Bianco matt (RAL9016). Adjustable feet.
Structure de bois aggloméré mélaminé hydrofuge. Socle et bandeau en MDF hydrofuge verni Peltro, Bronzo ou Bianco opaco 08 (RAL9016).  Piètements 
réglables.
Wasserabweisender Korpus. Sockel und Blende unter dem Becken aus wasserabweisendem Melamin in Peltro, Bronzo oder Wiß matt (RAL9016).

BLUM drawer runners with total extraction, LEGRABOX movement and BLUMOTION closure system, adjustable both vertically and horizontally. 
Drawers can hold up to 40 Kg. 
BLUM “LEGRABOX” à extraction totale et fermeture système BLUMOTION, réglages verticaux, horizontaux. Portée des tiroirs et caissons 40 kg.
BLUM “LEGRABOX”, komplett ausziehbar, BLUMOTION-Schließsystem, vertikal und horizontal regulierbar. Maximalgewicht Schubladeninhalt 40 kg. 

BLUM with rapid connection, adjustable vertically, horizontally and in depth.
BLUM, réglables à la verticale, à l’horizontale et en profondeur
BLUM, vertikal, horizontal und in der Tiefe regulierbar.   

YOU SHOULD INDICATE IN YOUR PO:
- item code 
- vanity/top finishes 
- basin position and model (for tops) 
- tap hole position and number
- toe kick/strip finishes

EASY ORDER
POUR COMMANDER
RICHTIG BESTELLEN   

TAP HOLE
TROU ROBINETTERIE
ARMATURENLOCH

RIGHT/LEFT DOOR
OUVERTURE DROITE DX OU GAUCHE SX
ANSCHLAG LINKS/RECHTS

UNDER BASIN STRIP
BANDEAU SOUS VASQUE
BLENDE UNTER DEM BECKEN

BASIN/TOP
TOP/BASINTOP
TOP/WT-mit 
integriertem 
Becken

TOE KICK  
SOCLE   
SOCKEL

COVERING
REVÊTEMENT
VERKLEIDUNG

BEI DER BESTELLUNG ANGEBEN:
- Artikel Nr
- Farbe der Verkleidung
- Position und Art des Beckens (bei WT)
- Anzahl der HLB
- Farbe Sockel und Blende (unter dem Becken)

22 When placing an order please indicate position sx or dx (left or right).
Indiquer, dans la commande, la position SX ou DX (gauche ou droite). 
Bei Bestellung bitte Anschlag angeben (links oder rechts).

INDIQUER DANS LA COMMANDE:
- code article
- finition revêtement meuble / plateau 
vasque
- position et modèle de la vasque (pour 
plateaux)
- position et nombre trous robinetterie. 
- finition socle/bandeau sous vasque
 

GLOSSY AND SILK ENAMELED GLASS - VERRE EMAILLÉ BRILLANT ou SATINÉ - EMAILLIERTES GLAS glänzend oder matt 
LAMINAM®3mm 
GLOSSY OR SILK FUME’ GRIGIO/ FUME’ BRONZO MIRRORS  - SPECCHIO FUMÉ GRIGIO/FUMÉ BRONZO BRILLANT ou SATINÉ - SPEC-
CHIO FUME’ GRIGIO/ FUME’ BRONZO glänzend oder matt 

Artelinea enameled glass is guaranteed according to the terms of law. Les verre colorés Artelinea sont garantis selon les normes en vigueur. Das Glas entspricht den gesetzlichen Richtlinien.

BARCODE - Enameled acid-etched glass.
BARCODE - Verre acidifié décoré et émaillé 
BARCODE - Lackiertes geätztes Glas

MARBLES. Covering formed by the stratified match of 2 layers of extra-clear transparent glass in 2 mm thickness and central 
decoration for a total tickness of about 5mm.  
MARBRES. Revêtements réalisés par la stratification de 2 verres transparents extra-clairs ép. 2 mm et l’insertion d’un motif  entre les deux 
plaques pour une épaisseur totale de 5 mm.  
MARMI. Verkleidung aus 2 Schichten Extraklarglas von jeweils 2mm und einem eingelegten Dekor. Gesamtstärke 5mm.

FLUTES - Enameled fluted glass.
FLUTES - verre émaillé cannelé
FLUTES - geriffeltes, dreidimensionales Ornamentglas.

GC Grigio carnico PA Patagonia

F1 barcode bronzo F2 barcode bianco F3 barcode grigio
F4 barcode 
smeraldo

B1 flutes nero B2 flutes bronzo B3 flutes bianco B7 flutes terra B8 flutes grigio B9 flutes notte E8 flutes smeraldo
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Top in glossy or silk enameled glass, Opalite bianco and nero, solid surface (matt finish), glossy or silk mirror fumé grigio or bronzo. 
Plateau en CRISTAL émaillé brillant ou satiné, Opalite Bianco ou Nero, solid surface (mat), Specchio Fumé Grigio et Fumé Bronzo brillant ou satiné.   
Top aus Glas glänzend oder matt, Opalite bianco oder nero, Solid Surface matt, Specchio Fumé grigio oder bronzo.   

Top formed by the stratified matching of 2 layers of extra-clear transparent glass, 8mm each, and 1 central layer of decorationin in Patagonia or Grigio carnico 
marbles for a total thickness of about 17mm.   

TOP Moho issu de la stratification de 2 verres transparents extra-clairs ép. 8 mm et l’insertion d’un motif entre les deux plaques pour une épaisseur totale de 17 mm. Top dispo-
nible à partir d’une longueur de 80 cm et avec 2 types de décorations marbres Patagonia et Grigio carnico.
Top besteht aus 2 Schichten Extraklarglas mit einer Stärke von 8mm und einem eingelegten MARMI-Dekor: Patagonia und Grigrio Carnico. Gesamtstärke 17mm.

TOP

L 80 CM

L 110 CM

L 160 CM

L 80 CM

L 110 CM

L 160 CM

  FUSION Collection

P 53 CM

P 40 CM

PA Patagonia GC Grigio carnico

TRANSPARENT GLASS
VERRE TRANSPARENT - KLARGLAS

TRANSPARENT GLASS
VERRE TRANSPARENT - KLARGLAS

DECORATION
MOTIF - DEKOR
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  FUSION Collection

Modularity

Modularité
Modularität

L 80 CM

L 110 CM

L 160 CM

L 80 CM

L 110 CM

L 160 CM

P 53 CM

P 40 CM
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TECHNICAL INSTALLATION ADVICE 

FICHES TECHNIQUES POUR L’INSTALLATION
ANSCHLUSSMASSE

FUSION Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE  53/40 cm - H 75 cm

BASIN UNITS 80CM L. - CENTRAL WASH-BASIN
MEUBLE SOUS VASQUE L 80CM - Vasque centrée

WASCHTISCHUNTERSCHRANK B: 80cm - BECKEN MITTIG

BASIN UNITS 80CM L. - RIGHT OR LEFT WASH-BASIN
MEUBLE SOUS VASQUE L 80CM - Vasque à droite ou gauche

WASCHTISCHUNTERSCHRANK B: 80cm - BECKEN LINKS ODER RECHTS

BASIN UNITS 110CM L. - CENTRAL WASH-BASIN  
MEUBLE SOUS VASQUE L 110CM - Vasque centrée

WASCHTISCHUNTERSCHRANK B: 110cm - BECKEN MITTIG

BASIN UNITS 110CM L. - RIGHT OR LEFT WASH-BASIN  
MEUBLE SOUS VASQUE L 110CM - Vasque à droite ou gauche

WASCHTISCHUNTERSCHRANK B: 110cm - BECKEN LINKS ODER RECHTS

BASIN UNITS 160CM L. - RIGHT OR LEFT WASH-BASIN
MEUBLE SOUS VASQUE L 160CM - Vasque à droite ou gauche
WASCHTISCHUNTERSCHRANK B: 160cm - BECKEN MITTIG

BASIN UNITS 160CM L. - DOUBLE WASH-BASIN
MEUBLE SOUS VASQUE L 160CM - Doubles vasques

WASCHTISCHUNTERSCHRANK B: 160cm - DOPPEL-BECKEN 
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FUSION Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE  53 cm - H 75 cm

Floor basin unit with door and drawers. Left or right hinged door, central or lateral basin.   
Meuble avec porte et tiroirs. Ouverture porte droite (DX) ou gauche (SX). Mono Vasque centrée, gauche ou droite.  
Freistehender Waschtischunterschrank mit Top, Türanschlag li/re. Aufsatzbecken mittig

Top in enameled CRISTALLO, OPALITE, SOLID SURFACE (matt finish) or Moho MARBLES. Sit on basin. SINGLE BASIN.   
Plateau en VERRE émaillé brillant (Cristallo) ou satiné (C. Silk), OPALITE, SOLID SURFACE (mat) ou Moho MARBRES pour vasque à poser. MONO 
VASQUE. Pour info matériaux, voir p. 552/562.  
Top mit 1 Ausschnitt für Aufsatzbecken mit HLB. Erhältlich in GLAS GLÄNZEND oder MATT, OPALITE Bianco (weiß) oder Nero (schwarz), SOLID 
SURFACE matt oder MOHO-MARMI.  

1) Single central tap hole as standard.
Upon request 3 tap holes or no tap hole. 
Trou de robinetterie : sans indication de votre 
part, il vous sera fourni un plateau percé 1 
trou central. Sur demande : sans trou ou 3 
trous.  
Serienmäßig mit 1 Hahnlochbohrung.
Auf Anfrage ohne oder 3 HLB.  

2) For all the basins which are not produced 
by Artelinea please indicate brand and 
model and increase the price of the top. 
Ask for feasibility.  
Pour tout autre type de vasque, indiquer 
marque et modèle et demander faisibilité. 
Plus-value.  
Für Ausschnitte von Fremdbecken muss 
ein Preiszuschlag berechnet werden. Ma-
chbarkeit muss angefragt werden. Bitte 
übersenden Sie ein technisches Datenblatt 
des Beckens.  

WASH-BASINS see p. 36/51. - VASQUES, voir p. 36/51. - Becken siehe Seite 36/51.

L cm. Art. SX Art. DX

ENAMELED CRYSTAL
VERRE ÉMAILLÉ

EMAILLIERTES GLAS
BARCODE
FLUTES

SPECCHI  

LAMINAM®   
MARMI 

80 FUD80S FUD80D

Art. FUD80S Art. FUD80D Art. FUD80S Art. FUD80D

Art. KFU80 ct Art. KFU80 sx Art. KFU80 dx

L cm. Art. SX
CRISTALLO CRISTALLO

SILK
OPALITE
BIANCO 

OPALITE
NERO SOLIDSURFACE MOHO

Marmi

80 KFU80  ct - sx - dx   

Floor basin unit with door and drawers covered in silk or gloss enameled glass, Flutes, Laminam®, Barcode, Marbles. Toe kick and 
strip can be chosen among: Peltro, Bronzo and Bianco finishes. To combine with tops with single basin.  

Meuble sous vasque avec porte et tiroirs rêvetus en verre émaillé brillant ou satiné, cannelé Flutes, Laminam®, Barcode, Marbres. Socle 
et bandeau sous vasque au choix parmi les finitions Peltro, Bronzo et Bianco. En combinaison avec plateau MONO VASQUE. 
Waschtischunterschrank mit 1 Tür und einer hohen Lade inkl. 3 Inneneinteilungen, mit Glasverkleidung glänzend oder matt, Flutes, Lami-
nam, Barcode, Marmi. Sockel und Blende unter dem Becken wählbar in den Farben Peltro, Bronzo oder Bianco.
Kombinierbar mit Top und Aufsatzbecken.

Indicate the finish of the toe kick/strip:
Peltro, Bronzo or Bianco.

Indiquez sur la commande la finition du socle/bandeau sous vasque:
Peltro, Bronzo ou Bianco.

Bei Bestellung Farbe des Sockels und der Blende mit Zusatztext
angeben: Peltro, Bronzo oder Bianco.
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FUSION Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE  53 cm - H 75 cm

Top in enameled CRISTALLO, OPALITE, SOLID SURFACE (matt finish) or Moho MARBLES. Sit on basin. SINGLE BASIN.  
Plateau en VERRE émaillé brillant (Cristallo) ou satiné (C. Silk), OPALITE, SOLID SURFACE (mat) ou Moho MARBRES pour vasque à poser. MONO 
VASQUE. Pour info matériaux, voir p. 552/562. 
Top mit 1 Ausschnitt für Aufsatzbecken mit HLB. Erhältlich in GLAS GLÄNZEND oder MATT, OPALITE Bianco (weiß) oder Nero (schwarz), SOLID 
SURFACE matt oder MOHO-MARMI.  

Floor basin unit with doors and drawers covered in silk or gloss enameled glass, Flutes, Laminam®, Barcode, Marbles. Toe kick and 
strip can be chosen among: Peltro, Bronzo and Bianco finishes. To combine with tops with single basin. 

Meuble sous vasque avec portes et tiroirs rêvetus en verre émaillé brillant ou satiné, cannelé Flutes, Laminam®, Barcode, Marbres. Socle 
et bandeau sous vasque au choix parmi les finitions Peltro, Bronzo et Bianco. En combinaison avec plateau MONO VASQUE.  
Waschtischunterschrank mit 2 Türen und einer hohen Lade inkl. 3 Inneneinteilungen, mit Glasverkleidung glänzend oder matt, Flutes, 
Laminam, Barcode, Marmi. Sockel und Blende unter dem Becken wählbar in den Farben Peltro, Bronzo oder Bianco.
Kombinierbar mit Top und Aufsatzbecken.

WASH-BASINS see p. 36/51. - VASQUES, voir p.  36/51. - Becken siehe Seite 36/51.

Indicate the finish of the toe kick/strip:
Peltro, Bronzo or Bianco.

Indiquez sur la commande la finition du socle/ban-
deau sous vasque: Peltro, Bronzo ou Bianco.

Bei Bestellung Farbe des Sockels und der Blende 
mit Zusatztext

angeben: Peltro, Bronzo oder Bianco.

L cm. Art. SX Art. DX

ENAMELED CRYSTAL
VERRE ÉMAILLÉ

EMAILLIERTES GLAS
BARCODE
FLUTES

SPECCHI  

LAMINAM®   
MARMI

110 FUD110S FUD110D

110 FUD111S FUD111D

L cm. Art. 
CRISTALLO CRISTALLO

SILK
OPALITE
BIANCO 

OPALITE
NERO

SOLID SURFACE MOHO
Marmi

110 KFU110  ct - sx - dx   

Art. FUD110S Art. FUD110D Art. FUD111S Art. FUD111D

Art. KFU110 ct Art. KFU110 sx Art. KFU110 dx

1) Single central tap hole as standard.
Upon request 3 tap holes or no tap hole. 
Trou de robinetterie : sans indication de votre 
part, il vous sera fourni un plateau percé 1 
trou central. Sur demande : sans trou ou 3 
trous.  
Serienmäßig mit 1 Hahnlochbohrung.
Auf Anfrage ohne oder 3 HLB.  

2) For all the basins which are not produced 
by Artelinea please indicate brand and 
model and increase the price of the top. 
Ask for feasibility.  
Pour tout autre type de vasque, indiquer 
marque et modèle et demander faisibilité. 
Plus-value.  
Für Ausschnitte von Fremdbecken muss 
ein Preiszuschlag berechnet werden. Ma-
chbarkeit muss angefragt werden. Bitte 
übersenden Sie ein technisches Datenblatt 
des Beckens. 

Floor basin unit with doors and drawers. Left or right hinged door, central or lateral 
basin.  
Meuble avec portes et tiroirs. Ouverture porte droite (DX) ou gauche (SX). Mono Vasque 
centrée, gauche ou droite.  
Waschtischunterschrank mit 2 Türen (Anschlag links oder rechts) und einer hohen Lade. 
Kombinierbar mit Top und Aufsatzbecken. Becken mittig, links oder rechts.
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FUSION Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE  53 cm - H 75 cm

Top in enameled CRISTALLO, OPALITE, SOLID SURFACE (matt finish) or Moho MARBLES. Sit on basin. SINGLE and DOUBLE BASIN  
Plateau en VERRE émaillé brillant (Cristallo) ou satiné (C. Silk), OPALITE, SOLID SURFACE (mat) ou Moho MARBRES pour vasque à poser. MONO 
VASQUE ou DOUBLES VASQUES. Pour info matériaux, voir p. 552/562.   
Top mit 1 oder 2 Ausschnitte für Aufsatzbecken mit HLB. Erhältlich in GLAS GLÄNZEND oder MATT, OPALITE Bianco (weiß) oder Nero (schwarz), 
SOLID SURFACE matt und MOHO-MARMI.

Floor basin unit with doors and drawers covered in silk or gloss enameled glass, Flutes, Laminam®, Barcode, Marbles. Toe kick and 
strip can be chosen among: Peltro, Bronzo and Bianco finishes. To combine with tops with single or double basin. 

Meuble sous vasque avec portes et tiroirs rêvetus en verre émaillé brillant ou satiné, cannelé Flutes, Laminam®, Barcode, Marbres.  Socle 
et bandeau sous vasque au choix parmi les finitions Peltro, Bronzo et Bianco.En combinaison avec plateau MONO VASQUE ou DOU-
BLES VASQUES
Waschtischunterschrank mit 2 Türen und 2 hohen Laden mit jeweils 3 Inneneinteilungen, mit Glasverkleidung glänzend oder matt, Flutes, 
Laminam, Barcode, Marmi. Sockel und Blende unter dem Becken wählbar in den Farben Peltro, Bronzo oder Bianco.
Kombinierbar mit Top und Aufsatzbecken.

WASH-BASINS see p 36/51. - VASQUES, voir p.  36/51. - Becken siehe Seite 36/51.

Indicate the finish of the toe kick/strip:
Peltro, Bronzo or Bianco

Indiquez sur la commande la finition du socle/ban-
deau sous vasque: Peltro, Bronzo ou Bianco.

Bei Bestellung Farbe des Sockels und der Blende 
mit Zusatztext

angeben: Peltro, Bronzo oder Bianco.

L cm. Art. SX Art. DX

ENAMELED CRYSTAL
VERRE ÉMAILLÉ

EMAILLIERTES GLAS
BARCODE
FLUTES

SPECCHI  

LAMINAM®   
MARMI

110 FUD110S FUD110D

110 FUD111S FUD111D

L cm. Art. SX Art. DX Art. doppio

ENAMELED CRYSTAL
VERRE ÉMAILLÉ

EMAILLIERTES GLAS
BARCODE
FLUTES

SPECCHI  

LAMINAM®   
MARMI

160 FUD160S FUD160D FUD161

L cm. Art. 
CRISTALLO CRISTALLO

SILK
OPALITE
BIANCO 

OPALITE
NERO

SOLID SURFACE MOHO
Marmi

160 KFU160 sx - dx

160 KFUD160

Art. FUD110S Art. FUD110D Art. FUD111S Art. FUD111D Art. FUD160S Art. FUD160D Art. FUD161

Art. KFU110 ct Art. KFU110 sx Art. KFU110 dx Art. KFU160 dx Art. KFU160 sx Art. KFUD160

1) Single central tap hole as standard.
Upon request 3 tap holes or no tap hole. 
Trou de robinetterie : sans indication de votre 
part, il vous sera fourni un plateau percé 1 
trou central. Sur demande : sans trou ou 3 
trous.  
Serienmäßig mit 1 Hahnlochbohrung.
Auf Anfrage ohne oder 3 HLB.  

2) For all the basins which are not produced 
by Artelinea please indicate brand and 
model and increase the price of the top. 
Ask for feasibility.  
Pour tout autre type de vasque, indiquer 
marque et modèle et demander faisibilité. 
Plus-value.  
Für Ausschnitte von Fremdbecken muss 
ein Preiszuschlag berechnet werden. Ma-
chbarkeit muss angefragt werden. Bitte 
übersenden Sie ein technisches Datenblatt 
des Beckens.  

Floor basin unit with doors and drawers. Left or right hinged door, lateral or double 
basin.   
Meuble avec portes et tiroirs. Ouverture porte droite (DX) ou gauche (SX). Mono vasque 
gauche ou droite ou doubles vasques.  
Waschtischunterschrank mit 2 Türen (Anschlag links oder rechts) und zwei hohen Laden. 
Kombinierbar mit Top und Aufsatzbecken. Becken mittig, links oder rechts.
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FUSION Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE  40 cm - H 75 cm

Top in enameled CRISTALLO, OPALITE, SOLID SURFACE (matt finish) or Moho MARBLES. Sit on basin. SINGLE BASIN.   
Plateau en VERRE émaillé brillant (Cristallo) ou satiné (C. Silk), OPALITE, SOLID SURFACE (mat) ou Moho MARBRES pour vasque à poser. MONO 
VASQUE - PROFONDEUR 40 CM. Pour info matériaux, voir p. 552/562.   
Top mit 1 Ausschnitt für Aufsatzbecken OHNE HLB. Erhältlich in GLAS GLÄNZEND oder MATT, OPALITE Bianco (weiß) oder Nero (schwarz), SOLID 
SURFACE matt oder MOHO-MARMI

Floor basin unit with door and drawers covered in silk or gloss enameled glass, Flutes, Laminam®, Barcode, Marbles. Toe kick and 
strip can be chosen among: Peltro, Bronzo and Bianco finishes. To combine with tops with single basin.   

Meuble sous vasque avec portes et tiroirs rêvetus en verre émaillé brillant ou satiné, cannelé Flutes, Laminam®, Barcode, Marbres. Socle 
et bandeau sous vasque au choix parmi les finitions Peltro, Bronzo et Bianco. En combinaison avec plateau MONO VASQUE.
Waschtischunterschrank mit 1 Tür und einer hohen Lade inkl. 3 Inneneinteilungen, mit Glasverkleidung glänzend oder matt, Flutes, Lami-
nam, Barcode, Marmi. Sockel und Blende unter dem Becken wählbar in den Farben Peltro, Bronzo oder Bianco.
Kombinierbar mit Top und Aufsatzbecken.

WASH-BASINS see p. 36/51. - VASQUES, voir p. 36/51. - Becken siehe Seite 36/51.

Indicate the finish of the toe kick/strip:
Peltro, Bronzo or Bianco.

Indiquez sur la commande la finition du socle/ban-
deau sous vasque: Peltro, Bronzo ou Bianco.

Bei Bestellung Farbe des Sockels und der Blende 
mit Zusatztext

angeben: Peltro, Bronzo oder Bianco.

L cm. Art. SX Art. DX

ENAMELED CRYSTAL
VERRE ÉMAILLÉ

EMAILLIERTES GLAS
BARCODE
FLUTES

SPECCHI  

LAMINAM®   
MARMI

80 FUD82S FUD82D

L cm. Art. 
CRISTALLO CRISTALLO

SILK
OPALITE
BIANCO 

OPALITE
NERO

SOLID SURFACE MOHO
Marmi

80 KFU82 ct - sx - dx   

Art. FUD82S Art. FUD82D Art. FUD82S Art. FUD82D

Art. KFU82 ct Art. KFU82 sx Art. KFU82 dx

1) Without tap hole as standard. Lateral tap 
hole upon request.
Trou de robinetterie : sans indication de 
votre part, il vous sera fourni un plateau sans 
percement. Sur demande : avec trou latéral.
Serienmäßig OHNE Hahnlochbohrung.
Auf Anfrage HLB seitlich.

2) For all the basins which are not produced 
by Artelinea please indicate brand and 
model and increase the price of the top. 
Ask for feasibility.  
Pour tout autre type de vasque, indiquer 
marque et modèle et demander faisibilité. 
Plus-value.  
Für Ausschnitte von Fremdbecken muss 
ein Preiszuschlag berechnet werden. Ma-
chbarkeit muss angefragt werden. Bitte 
übersenden Sie ein technisches Datenblatt 
des Beckens.  

Floor basin unit with door and drawers. Left or right hinged door, central or lateral basin.  
Meuble avec porte et tiroirs. Ouverture porte droite (DX) ou gauche (SX). Mono Vasque
centrée, gauche ou droite.
Waschtischunterschrank mit einer Türe (Anschlag links oder rechts) und eine hohe Lade. 
Kombinierbar mit Top und Aufsatzbecken. Becken mittig, links oder rechts.
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FUSION Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE  40 cm - H 75 cm

Top in enameled CRISTALLO, OPALITE, SOLID SURFACE (matt finish) or Moho MARBLES. Sit on basin. SINGLE BASIN.  
Plateau en VERRE émaillé brillant (Cristallo) ou satiné (C. Silk), OPALITE, SOLID SURFACE (mat) ou Moho MARBRES pour vasque à poser. MONO 
VASQUE - PROFONDEUR 40 CM. Pour info matériaux, voir p. 552/562.   
Top mit 1 Ausschnitt für Aufsatzbecken OHNE HLB. Erhältlich in GLAS GLÄNZEND oder MATT, OPALITE Bianco (weiß) oder Nero (schwarz), SOLID 
SURFACE matt oder MOHO-MARMI

Floor basin unit with doors and drawers covered in silk or gloss enameled glass, Flutes, Laminam®, Barcode, Marbles. Toe kick and 
strip can be chosen among: Peltro, Bronzo and Bianco finishes. To combine with tops with single basin.   

Meuble sous vasque avec portes et tiroirs rêvetus en verre émaillé brillant ou satiné, cannelé Flutes, Laminam®, Barcode, Marbres. Socle 
et bandeau sous vasque au choix parmi les finitions Peltro, Bronzo et Bianco.En combinaison avec plateau MONO VASQUE.
Waschtischunterschrank mit 2 Türen und einer hohen Lade inkl. 3 Inneneinteilungen, mit Glasverkleidung glänzend oder matt, Flutes, 
Laminam, Barcode, Marmi. Sockel und Blende unter dem Becken wählbar in den Farben Peltro, Bronzo oder Bianco.
Kombinierbar mit Top und Aufsatzbecken.

WASH-BASINS see p. 36/51. -  VASQUES, voir p. 36/51. - Becken siehe Seite 36/51.

Indicate the finish of the toe kick/strip:
Peltro, Bronzo or Bianco.

Indiquez sur la commande la finition du socle/bande-
au sous vasque:Peltro, Bronzo ou Bianco.

Bei Bestellung Farbe des Sockels und der Blende 
mit Zusatztext

angeben: Peltro, Bronzo oder Bianco.

Indicate the finish of the toe kick/strip:
Peltro, Bronzo or Bianco.

Indiquez sur la commande la finition du socle/ban-
deau sous vasque: Peltro, Bronzo ou Bianco.

Bei Bestellung Farbe des Sockels und der Blende 
mit Zusatztext

angeben: Peltro, Bronzo oder Bianco.

L cm. Art. SX Art. DX

ENAMELED CRYSTAL
VERRE ÉMAILLÉ

EMAILLIERTES GLAS
BARCODE
FLUTES

SPECCHI  

LAMINAM®   
MARMI

80 FUD82S FUD82D

L cm. Art. SX Art. DX

ENAMELED CRYSTAL
VERRE ÉMAILLÉ

EMAILLIERTES GLAS
BARCODE
FLUTES

SPECCHI  

LAMINAM®   
MARMI

110 FUD112S FUD112D

110 FUD113S FUD113D

L cm. Art. 
CRISTALLO CRISTALLO

SILK
OPALITE
BIANCO 

OPALITE
NERO

SOLID SURFACE MOHO
Marmi

110 KFU112 ct - sx - dx

Art. FUD82S Art. FUD82D Art. FUD82S Art. FUD82D Art. FUD112S Art. FUD112D Art. FUD113S Art. FUD113D

Art. KFU82 ct Art. KFU82 sx Art. KFU82 dx Art. KFU112 ct Art. KFU112 sx Art. KFU112 dx

1) Without tap hole as standard. Lateral tap 
hole upon request.
Trou de robinetterie : sans indication de 
votre part, il vous sera fourni un plateau sans 
percement. Sur demande : avec trou latéra
Serienmäßig OHNE Hahnlochbohrung.
Auf Anfrage HLB seitlich.  

2) For all the basins which are not produced 
by Artelinea please indicate brand and 
model and increase the price of the top. 
Ask for feasibility.  
Pour tout autre type de vasque, indiquer 
marque et modèle et demander faisibilité. 
Plus-value. 
Für Ausschnitte von Fremdbecken muss 
ein Preiszuschlag berechnet werden. Ma-
chbarkeit muss angefragt werden. Bitte 
übersenden Sie ein technisches Datenblatt 
des Beckens.  

Floor basin unit with doors and drawers. Left or right hinged door, central or lateral 
basin.   
Meuble avec portes et tiroirs. Ouverture porte droite (DX) ou gauche (SX). Mono Vasque
centrée, gauche ou droite.
Waschtischunterschrank mit 2 Türen (Anschlag links oder rechts) und einer hohen Lade. 
Kombinierbar mit Top und Aufsatzbecken. Becken mittig, links oder rechts
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FUSION Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE  40 cm - H 75 cm

Floor basin unit with doors and drawers. Left or right hinged door, lateral or 
double basin.  
Meuble avec portes et tiroirs. Ouverture porte droite (DX) ou gauche (SX). Mono 
vasque gauche ou droite ou doubles vasques.   
Waschtischunterschrank mit 2 Türen und 2 hohe Laden. Kombinierbar mit Top und 
Aufsatzbecken. Becken mittig, links oder rechts

Top in enameled CRISTALLO, OPALITE, SOLID SURFACE (matt finish) or Moho MARBLES. Sit on basin. SINGLE and DOUBLE BASIN.   
Plateau en VERRE émaillé brillant (Cristallo) ou satiné (C. Silk), OPALITE, CRISTALPLANT (solid surface mat) ou Moho MARBRES pour vasque à poser. 
MONO VASQUE ou DOUBLES VASQUES - PROFONDEUR 40 CM. Pour info matériaux, voir p. 552/562. 
Top mit 1 oder 2 Ausschnitte für Aufsatzbecken OHNE HLB. Erhältlich in GLAS GLÄNZEND oder MATT, OPALITE Bianco (weiß) oder Nero (schwarz), 
SOLID SURFACE matt und MOHO-MARMI.

Floor basin unit with doors and drawers covered in silk or gloss enameled glass, Flutes, Laminam®, Barcode, Marbles. Toe kick and 
strip can be chosen among: Peltro, Bronzo and Bianco finishes. To combine with tops with single or double basin.  

Meuble sous vasque avec portes et tiroirs rêvetus en verre émaillé brillant ou satiné, cannelé Flutes, Laminam®, Barcode, marbres. Socle 
et bandeau sous vasque au choix parmi les finitions Peltro, Bronzo et Bianco.En combinaison avec plateau MONO VASQUE ou DOU-
BLES VASQUES.
Waschtischunterschrank mit 2 Türen und 2 hohe Laden mit jeweils 3 Inneneinteilungen, mit Glasverkleidung glänzend oder matt, Flutes, 
Laminam, Barcode, Marmi. Sockel und Blende unter dem Becken wählbar in den Farben Peltro, Bronzo oder Bianco.
Kombinierbar mit Top und Aufsatzbecken.

WASH-BASINS see p 36/51. - VASQUES, voir p. 36/51. - Becken siehe Seite 36/51.

Indicate the finish of the toe kick/strip:
Peltro, Bronzo or Bianco.

Indiquez sur la commande la finition du socle/bandeau 
sous vasque:Peltro, Bronzo ou Bianco.

Bei Bestellung Farbe des Sockels und der Blende mit 
Zusatztext 

angeben: Peltro, Bronzo oder Bianco.

L cm. Art. SX Art. DX Art. doppio

ENAMELED CRYSTAL
VERRE ÉMAILLÉ

EMAILLIERTES GLAS
BARCODE
FLUTES

SPECCHI  

LAMINAM®   
MARMI

160 FUD162S FUD162D FUD163

L cm. Art. 
CRISTALLO CRISTALLO

SILK
OPALITE
BIANCO 

OPALITE
NERO

SOLID SURFACE MOHO
Marmi

160 KFU162 sx - dx

160 KFUD162

Art. KFU162 dx Art. KFU162 sx Art. KFUD162

Art. FUD162S Art. FUD162D Art. FUD163

1) Without tap hole as standard. Lateral tap 
hole upon request. 
Trou de robinetterie : sans indication de 
votre part, il vous sera fourni un plateau sans 
percement. Sur demande : avec trou latéral.
Serienmäßig OHNE Hahnlochbohrung.
Auf Anfrage  HLB seitlich.  

2) For all the basins which are not produced 
by Artelinea please indicate brand and 
model and increase the price of the top. 
Ask for feasibility.  
Pour tout autre type de vasque, indiquer 
marque et modèle et demander faisibilité. 
Plus-value.  
Für Ausschnitte von Fremdbecken muss 
ein Preiszuschlag berechnet werden. Ma-
chbarkeit muss angefragt werden. Bitte 
übersenden Sie ein technisches Datenblatt 
des Beckens.   
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Over level crystal basins. 

Vasques en verre à poser
AUFSATZBECKEN AUS GLAS

Over level SOLID SURFACE basins.

Vasques en SOLID SURFACE à poser 
Aufsatzbecken aus SOLID SURFACE

CRYSTAL BASINS - VASQUES EN VERRE - BECKEN AUS GLAS

SOLID SURFACE BASINS  - VASQUES EN SOLID SURFACE   - BECKEN AUS SOLID SURFACE  

Art.

B.91

Art.

MATT WHITE
BLANC MAT
WEISS MATT 

B15

Art.

BIANCO OPACO
BLANC MAT
WEISS MATT 

B16

Thermomoulded sit-on basin in translucent glass outside varnished in Topazio and Quarzo Fumé. Mounting support at its base.  

Vasque à poser thermoformée en verre coloré verni Topazio et Quarzo Fumé. Support d’installation inclus.  

Thermofusioniertes Aufsatzbecken aus Glas mit Auflagebasis; Außen lackiert in Topazio oder Quarzo Fumè.

Round sit-on basin in Solid Surface in matt white finish.  

Vasque en Solid Surface à poser, finition blanc mat.  

Rundes Aufsatzbecken Solid Surface matt.  

Oval sit-on basin in Solid Surface in matt white finish.  

Vasque en Solid Surface à poser, finition blanc mat   

Ovales Aufsatzbecken in Solid Surface  ma

Art.

B.90

Design Arte L. Studio

Thermomoulded sit-on basin in translucent glass outside varnished in Topazio and Quarzo Fumé. Mounting support at its base.   

Vasque à poser thermoformée en verre coloré verni Topazio et Quarzo Fumé. Support d’installation inclus.  

Thermofusioniertes Aufsatzbecken aus Glas mit Auflagebasis; Außen lackiert in Topazio oder Quarzo Fumè.

TO (TOPAZIO)

QF (QUARZO FUME’) 

TO (TOPAZIO)

QF (QUARZO FUME’) 

L cm. Art. SX Art. DX Art. doppio

ENAMELED CRYSTAL
VERRE ÉMAILLÉ

EMAILLIERTES GLAS
BARCODE
FLUTES

SPECCHI  

LAMINAM®   
MARMI

160 FUD162S FUD162D FUD163

Art. KFU162 dx Art. KFU162 sx Art. KFUD162

Art. FUD162S Art. FUD162D Art. FUD163
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CERAMIC BASINS  - VASQUES EN CÉRAMIQUE  - KERAMIK BECKEN

Art.

GLOSSY WHITE (B)
BLANC BRILLANT 
WEISS GLÄNZEND

ANTRACITE (A)
BLU ROYALE (R)

CACAO (C)

B52

Art.

GLOSSY WHITE (B)
BLANC BRILLANT 
WEISS GLÄNZEND

ANTRACITE (A)
BLU ROYALE (R)

CACAO (C)

B54

Art.

GLOSSY WHITE (B)
BLANC BRILLANT 
WEISS GLÄNZEND

ANTRACITE (A)
BLU ROYALE (R)

CACAO (C)

B70

Art.

GLOSSY WHITE (B)
BLANC BRILLANT 
WEISS GLÄNZEND

ANTRACITE (A)
BLU ROYALE (R)

CACAO

B71

Thermomoulded ceramic  sit-on basin available in glossy white, antracite, blu royale and cacao finishes.  

Vasque en céramique à poser Blanc Brillant, Anthracite, Blu Royale et Cacao.  

Aufsatzbecken aus Keramik in Bianco lucido (Weiß glänzend), Antracite (Anthrazit), Blu Royale (Königsblau) und Cacao (Kakao) erhältlich.

Thermomoulded ceramic sit-on basin available in glossy white, antracite, blu royale and cacao finishes.   

Vasque en céramique à poser Blanc Brillant, Anthracite, Blu Royale et Cacao

Aufsatzbecken aus Keramik in Bianco lucido (Weiß glänzend), Antracite (Anthrazit), Blu Royale (Königsblau) und Cacao (Kakao) erhältlich.

Thermomoulded ceramic sit-on or semi-recessed basin available in glossy white, antracite, blu royale and cacao finishes.  

Vasque en céramique à poser ou semi-encastré Blanc Brillant, Anthracite, Blu Royale et Cacao.

Aufsatz- oder Halbeinbaubecken aus Keramik in Bianco lucido (Weiß glänzend), Antracite (Anthrazit), Blu Royale (Königsblau) und Cacao (Kakao) erhältlich.

Thermomoulded ceramic sit-on or semi-recessed basin available in glossy white, antracite, blu royale and cacao finishes.

 Vasque en céramique à poser ou semi-encastrée Blanc Brillant, Anthracite, Blu Royale et Cacao.

Aufsatz- oder Halbeinbaubecken aus Keramik in Bianco lucido (Weiß glänzend), Antracite (Anthrazit), Blu Royale (Königsblau) und Cacao (Kakao) erhältlich.

Other basins see pages. 36/51. - VASQUES, voir p. 36/51. - Becken siehe Seite 36/51. 

A

B

R

C

A

B 

R

C

A

B 

R

C

A

B 

R

C

Over level and semi-recessed ceramic basins. 

Vasques en céramique à poser ou semi-encastrées
Aufsatz- und Halbeinbaubecken aus Keramik
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FIRENZE 1962

bizzarridesign

FUSION COLLECTION
WITH BASINTOP

AVEC VASQUE MOULÉE
WT mit integriertem Becken
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53
31

40

34

7

110 110
40

16

50

1116

20
40

35.5
110

41

35.5
110

4150

30

BASINS

CONSOLES
BECKEN

  FUSION Collection

Boxed basin in SOLID SURFACE (matt finish) 12mm thickness. 
Console avec vasque moulée en SOLID SURFACE (mat), ép.12mm. 
WT mit eingesetztem Becken in Solid Surface matt; Stärke 12mm.  

L 80 CM

P 53 CM

L 110 CM

L 80 CM

P 40 CM

L 110 CM

462 ARTELINEA



50 30 5030
80 80

5030 30 5030 30
110 110

89

89

40 40

40 40

50 30
80

89

5030
80
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110110

89

35.5 35.5

  FUSION Collection

MODULARITY

MODULARITÉ
MODULARITÄT

L 110 CM

L 110 CM

L 80 CM

P 53 CM

L 80 CM

P 40 CM
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SINGLE BASIN UNITS 53cm D. - CENTRAL BASIN
MONOBLOC  P 53CM - Vasque centrée
MÖBELSET T: 53cm - BECKEN MITTIG

SINGLE BASIN UNITS 53cm D. - RIGHT OR LEFT BASIN
MONOBLOC  P 53CM - Vasque droite ou gauche 

MÖBELSET T: 53cm - BECKEN LINKS ODER RECHTS

SINGLE BASIN UNITS 40cm D. - CENTRAL BASIN
MONOBLOC  P 40CM - Vasque centrée
MÖBELSET T: 40cm - BECKEN MITTIG

SINGLE BASIN UNITS 40cm D. - RIGHT OR LEFT BASIN
MONOBLOC  P 40CM - Vasque droite ou gauche 

MÖBELSET T: 40cm - BECKEN LINKS ODER RECHTS

 

TECHNICAL INSTALLATION ADVICE 
FICHES TECHNIQUES POUR L’INSTALLATION
ANSCHLUSSMASSE

FUSION Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE  40/53  cm - H 89 cm
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FUSION Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE  53 cm - H 89 cm

Floor basin unit with door and drawers complete with boxed basin. Right or left hinged door, central basin.  
Meuble avec porte, tiroirs et console. Ouverture porte droite (DX) ou gauche (SX). Mono vasque centrée.  
Möbelset bestehend aus: WTU mit einer Tür Anschlag li/re und einer Schublade inkl. 3 Inneneinteilungen. Komplett mit WT mit eingesetztem Becken mittig.

Floor basin unit with doors and drawers complete with boxed basin. Right or left hinged door, lateral basin.  
Meuble sous vasque avec portes, tiroirs et console. Ouverture porte droite (DX) ou gauche (SX). Mono vasque gauche ou droite. 
Möbelset bestehend aus: WTU mit 2 Türen Anschlag li/re und einer Schublade inkl. 3 Inneneinteilungen. Komplett mit WT mit eingesetztem Becken 
seitlich.  

L cm. Art. SX Art. DX

ENAMELED CRYSTAL
VERRE ÉMAILLÉ

EMAILLIERTES GLAS
BARCODE
FLUTES

SPECCHI  

LAMINAM®   
MARMI

80 FU84S
(FUD84S+BFU84)

FU84D
(FUD84D+BFU84)

L cm. Art. SX Art. DX

ENAMELED CRYSTAL
VERRE ÉMAILLÉ

EMAILLIERTES GLAS
BARCODE
FLUTES

SPECCHI  

LAMINAM®   
MARMI

110 FU114S
(FUD114S+BFU114D)

FU114D
(FUD114D+BFU114S)

Floor basin unit with door and drawers covered in silk or gloss enameled glass, Flutes, Laminam®, Barcode glass and Marbles. Toe 
kick and strip can be chosen among: Peltro, Bronzo and Bianco finishes. Solid surface (matt finish) boxed basin.  

Meuble sous vasque avec porte et tiroirs rêvetus en verre émaillé brillant ou satiné, cannelé Flutes, Laminam®, Barcode, marbres. Socle et ban-
deau sous vasque au choix parmi les finitions Peltro, Bronzo et Bianco.En combinaison avec console en SOLID SURFACE MONO VASQUE.
Möbelset mit Türen und Lade inkl. 3 Inneneinteilungen. Außenverkleidung in Glas glänzend oder matt, Flutes, Laminam, Barcode, Marmi. 
Sockel und Blende unter dem Becken wählbar in den Farben Peltro, Bronzo oder Bianco.
Komplett ausgestattet mit WT mit eingesetztem Becken in SOLID SUFACE matt.  

Left version
Version gauche SX

Version links

Left version 
Version gauche SX

Version links

Right version
Version droite DX

Version rechts

Right version
Version droite DX

Version rechts

Indicate the finish of the toe kick/strip:
Peltro, Bronzo or Bianco.

Indiquez sur la commande la finition du socle/bandeau sous vasque:
Peltro, Bronzo ou Bianco.

Bei Bestellung Farbe des Sockels und der Blende mit Zusatztext
listen: Peltro, Bronzo oder Bianco.

Indicate the finish of the toe kick/strip:
Peltro, Bronzo or Bianco.

Indiquez sur la commande la finition du socle/bandeau sous vasque: 
Peltro, Bronzo ou Bianco.

Bei Bestellung Farbe des Sockels und der Blende mit Zusatztext
listen: Peltro, Bronzo oder Bianco.

Single central tap hole as standard.
Upon request 3 tap holes or no tap hole.

Trou de robinetterie: sans indication de votre 
part, il vous sera fourni une console  percée 

1 trou central. Sur demande: sans trou ou 
3 trous.

Serienmäßig 1 Hahnlochbohrung mittig 
hinter dem Becken.

Auf Anfrage OHNE HLB .   

WASH-BASINS see p. 462. - Vasques, voir p. 462. - Becken siehe Seute. 462.  ARTELINEA 465
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Left version 
Version gauche SX

Version links

Left version 
Version gauche SX

Version links

Right version
Version droite DX

Version rechts

Right version
Version droite DX

Version rechts

FUSION Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE  40 cm - H 89 cm

Floor basin unit with door and drawers complete with boxed basin. Right or left hinged door, central basin.  
Meuble sous vasque avec porte, tiroirs et console. Ouverture porte droite ou gauche. Mono vasque centrée. 
Möbelset bestehend aus WTU mit einer Tür Anschlag li/re und einer Schublade inkl. 3 Inneneinteilungen. Komplett mit WT mit eingesetztem Becken leicht ver-
setzt - Armaturenloch seitlich.

Floor basin unit with doors and drawers complete with boxed basin. Right or left hinged door, lateral basin.  
Meuble sous vasque avec portes, tiroirs et console. Ouverture porte droite (DX) ou gauche (SX). Mono vasque gauche ou droite. 
Möbelset bestehend aus WTU mit 2 Türen Anschlag li/re und einer Schublade inkl. 3 Inneneinteilungen. Komplett mit WT mit eingesetztem Becken 
seitlich - Armaturenloch seitlich.

Floor basin unit with door and drawers covered in silk or gloss enameled glass, Flutes, Laminam®, Barcode glass and Marbles. Toe 
kick and strip can be chosen among: Peltro, Bronzo and Bianco finishes. Solid surface (matt finish) boxed basin. 

Meuble sous vasque avec porte et tiroirs rêvetus en verre émaillé brillant ou satiné, cannelé Flutes, Laminam®, Barcode, marbres. Socle et ban-
deau sous vasque au choix parmi les finitions Peltro, Bronzo et Bianco. En combinaison avec console en SOLID SURFACE MONO VASQUE.  
Möbelset mit Türen und Lade inkl. 3 Inneneinteilungen. Außenverkleidung in Glas glänzend oder matt, Flutes, Laminam, Barcode, Marmi. 
Sockel und Blende unter dem Becken wählbar in den Farben Peltro, Bronzo oder Bianco.
Komplett ausgestattet mit WT mit eingesetztem Becken in SOLID SURFACE matt.  

Indicate the finish of the toe kick/strip:
Peltro, Bronzo or Bianco.

Indiquez sur la commande la finition du socle/bandeau sous vasque: 
Peltro, Bronzo ou Bianco.

Bei Bestellung Farbe des Sockels und der Blende mit Zusatztext listen: 
Peltro, Bronzo oder Bianco.

Indicate the finish of the toe kick/strip:
Peltro, Bronzo or Bianco.

Indiquez sur la commande la finition du socle/bandeau sous vasque: 
Peltro, Bronzo ou Bianco.

Bei Bestellung Farbe des Sockels und der Blende mit Zusatztext listen: 
Peltro, Bronzo oder Bianco.

L cm. Art. SX Art. DX

ENAMELED CRYSTAL
VERRE ÉMAILLÉ

EMAILLIERTES GLAS
BARCODE
FLUTES

SPECCHI  

LAMINAM®   
MARMI

80 FU85S
(FUD85S+BFU85)

FU85D
(FUD85D+BFU85 )

L cm. Art. SX Art. DX

ENAMELED CRYSTAL
VERRE ÉMAILLÉ

EMAILLIERTES GLAS
BARCODE
FLUTES

SPECCHI  

LAMINAM®   
MARMI

80 FU115S
(FUD115S+BFU115D)

FU115D
(FUD115D+BFU115S)

Single central tap hole as standard.
Upon request 3 tap holes or no tap hole. 

Trou de robinetterie: sans indication de votre 
part, il vous sera fourni une console  percée 

1 trou central. Sur demande: sans trou ou 
3 trous.

Serienmäßig 1 Hahnlochbohrung seitlich.
Auf Anfrage OHNE HLB   

WASH-BASINS see p. 462. - Vasques, voir p. 462. - Becken siehe Siete. 462.
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Note: 22  (pag. 448)

Note: 22 (pag. 448)


